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И ИХ ВЛИЯНИЕ НА ФОРМИРОВАНИЕ 
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Аннотация. На основе российских и китайских научных и мемуарных материалов исследуется педаго-
гическая деятельность представителей русской эмигрантской общины Шанхая 1920–1940-х гг., работав-
ших в Шанхайском симфоническом оркестре и Шанхайской консерватории. Статья актуальна ввиду зна-
чимости истории российско-китайских музыкальных связей в контексте наращивания сотрудничества 
между странами. Цель исследования – осмысление роли российской диаспоры Шанхая в подготовке пер-
вых поколений представителей китайской школы исполнительства на западных духовых инструментах. 
Представлены биографические сведения о русских профессорах-духовиках, работавших в Шанхайской 
консерватории в данный период; многие из них впервые включены в обиход российского музыковедения. 
Рассмотрены методы преподавания, репертуарная политика, связь с общими традициями русской школы. 
Прослежены творческие пути выдающихся студентов российских мастеров после завершения обучения. 
Продемонстрировано основополагающее значение их деятельности для развития национальной духовой 
культуры. На основе сопоставления путей укоренения русской духовой традиции в Китае, явившихся 
следствием деятельности музыкантов русских общин Шанхая и Харбина, делается вывод, что шанхайский 
вариант, характеризующийся более активным сотрудничеством с местными и западными сообществами 
и институциональной базой консерватории, оказался более эффективным для формирования китайской 
духовой школы. Подчеркнута необходимость дальнейшей архивной работы для расширения биографиче-
ских сведений и углубления методологических выводов.
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Abstract. Based on Russian and Chinese scholarly and memoir sources, this study examines the pedagogical ac-
tivities of members of the Russian émigré community in Shanghai in the 1920s–1940s who worked in the Shang-
hai Symphony Orchestra and the Shanghai Conservatory. The article is timely because of the significance of the 
history of Russian-Chinese musical ties in the context of growing cooperation between the two countries. The 
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В условиях устойчивого развития все-
сторонних связей между Россией и Ки-
тайской Народной Республикой изучение 
музыкально-просветительской работы 
русской эмиграции 1920–1940-х гг. в Ки-
тае приобретает особое значение. Контак-
ты между русской диаспорой и китайским 
обществом не только способствовали 
формированию полноценной музыкаль-
ной культуры восточноазиатской ветви 
русского зарубежья, но сыграли ключе-
вую роль во внедрении европейского ис-
кусства в национальную среду Китая. 

Вклад «Русского Шанхая» в пропаганду 
музыкальной культуры и укоренение тра-
диций российского искусства в Китае не-
однократно становился предметом науч-
ных изысканий. Вместе с тем деятельность 
представителей русской духовой школы в 
этом городе изучена недостаточно. 

Специальной работы, посвященной 
данным вопросам, нам не удалось найти 
ни в российской, ни в китайской науч-
ной литературе. Из изданных в России 
научных материалов, затрагивающих 
тему настоящего исследования, прежде 
всего следует отметить монографии Цзо 
Чжэньгуаня (2014), Ван Чжичэна (2008)  
и А. Хисамутдинова (2015). Сведения по со-
ответствующей проблематике содержатся 

также в диссертационных исследованиях 
Ван Пэй (2021), Чжоу Ицюнь (2023), ста-
тьях С. Айзенштадта и Ши Сюйцзэ (2024),  
Г. Дивеевой (2014), Лю Сюэцина (2016), 
Чжан Шо (2023), Чжэн Динцянь (2025)  
и др. В то же время перечисленные труды 
имеют иную предметную фокусировку, 
чем настоящая работа, и направлены на 
изучение общих вопросов истории рос-
сийский музыкальной эмиграции и раз-
вития китайского духового искусства. 

Крупный корпус материалов, непо-
средственно касающихся деятельности 
русских музыкантов-духовиков Шанхая и 
их учеников, опубликован в КНР. До на-
стоящего времени он не включался в оби-
ход российского музыковедения. Это ста-
тьи Чэн Нань (2009), Ван Цзыци (2023), 
Юй Пэн (2020), Юань Юньцзя (2011), 
Чжан Мэн (2022), Чжан Течэн (2011), 
Цзэн Гуан (2015), Чжэн Фанъи (2018), 
Чжу Сюэминь (2010). Однако названные 
работы сосредоточены скорее на сборе 
фактов, чем на выводах и обобщениях.

Исключительная плодотворность 
контактов русской духовой школы с ки-
тайской культурой в Шанхае во многом 
обусловлена общим состоянием музы-
кальной культуры города. Начиная с се-
редины XIX столетия, Шанхай – крупней-

aim of the study is to reflect on the role of the Russian diaspora in Shanghai in training the first generations of 
performers of Western wind instruments in China. Biographical information is provided on Russian wind profes-
sors who taught at the Shanghai Conservatory during this period; many of these data are introduced into Russian 
musicology for the first time. Teaching methods, repertoire policy, and connections with the general traditions of 
the Russian school are examined. The creative careers of outstanding students of the Russian masters after com-
pleting their studies are traced. The fundamental importance of their activities for the development of the national 
wind-music culture is demonstrated. By comparing the pathways through which the Russian wind tradition took 
root in China as a result of the activities of Russian diaspora musicians in Shanghai and Harbin, the study con-
cludes that the Shanghai model-characterized by more active cooperation with local and Western communities 
and by the institutional base of the conservatory-proved more effective for the formation of the Chinese wind 
school. The necessity of further archival work to expand biographical information and deepen methodological 
conclusions is emphasized.
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ший портовый город страны, где влияние 
Запада традиционно было особенно силь-
ным, стал главным центром внедрения 
европейского духового инструментария. 
В 1842 г. там был основан международный 
сеттльмент – территория, находившаяся 
под европейским управлением. В 1876 г. 
создан духовой ансамбль, в 1881 полу-
чивший статус оркестра. Уже с середины 
XIX в. шанхайские музыканты-любители 
из стран Запада стали обучать местных 
жителей игре на европейских духовых 
(Юань Юньцзя, 2011, с. 23).

С начала 1920-х гг. все возрастающую 
роль в культурной жизни Шанхая стала 
играть русская община, резко увеличив-
шаяся в связи с притоком беженцев по-
сле Революции 1917 г. В то же время, не-
формальной «столицей Русского Китая» 
все же оставался Харбин. Его община 
была значительно многочисленнее: коли-
чество «русских харбинцев» в 1930-е гг. 
превышало 100 тыс. человек; шанхайская 
диаспора составляла около 20 тыс. (Ван 
Чжичэн, 2008, с. 33).

В обоих главных центрах русской ди-
аспоры музыкальная эмиграция сумела 
сохранить и приумножить отечествен-
ное наследие. Там действовали русские 
музыкальные школы, работали музы-
кальные общества, проводились концер-
ты и т.д. Вместе с тем продвижение рус-
ской духовой школы принимало разные 
формы адаптации к иноязычной среде. 
В Шанхае 1920–1940-х гг. беженцы-духо-
вики активно занимались преподаванием 
среди местного населения. В Харбине же 
духовая культура в ту пору была ориен-
тирована прежде всего на саму эмигра-
цию; интенсивная педагогическая работа 
по подготовке китайских исполнителей 
приходится в основном на следующее де-
сятилетие, когда начался распад русской 
общины1. Харбинский вариант, таким 
образом, в большей степени способство-
вал сохранению традиций национальной 

духовой культуры; шанхайский оказался 
более эффективен для передачи русских 
традиций китайским исполнителям.

Закономерно, что в Шанхае с его бо-
гатыми и давними традициями культур-
ных связей Востока и Запада произошло 
важнейшее для судеб национальной му-
зыки событие: в 1927 г. открылось первое 
в стране высшее музыкальное учебное 
заведение. Руководство Шанхайской кон-
серватории (ШК) сразу же взяло курс на 
сотрудничество с российской музыкаль-
ной общиной, в которой было немало 
музыкантов высочайшей квалификации. 
На факультетах работали выдающиеся 
мастера: пианист Б. Захаров, вокалист 
В. Шушлин, виолончелист В. Шевцов, 
музыковед и композитор С. Аксаков.  
К этой плеяде принадлежали и те, кто был 
избран для обучения западным духовым 
инструментам. Ими стали русские арти-
сты Шанхайского симфонического орке-
стра (ШСО). 

Этот коллектив переживал тогда эпоху 
расцвета, завоевав репутацию лучшего 
оркестра Восточной Азии. В результате 
притока эмигрантов из России количе-
ство русских оркестрантов стало расти. 
В 1930-е гг. таковых в составе ШСО было 
больше половины (Цзо Чжэньгуань, 2014, 
с. 156).

Первым артистом ШСО, устроившим-
ся на работу в ШК, стал Сергей Ильич 
Швайковский. В оркестре он исполнял 
партию первого гобоя. Музыкант препо-
давал в консерватории с 1927 по 1933 г. – 
до отъезда в Харбин, где занял пост глав-
ного дирижера местного симфонического 
оркестра (Цзо Чжэньгуань, 2014, с. 67).  
В апреле 1929 г. в консерваторию был 
приглашен еще один солист ШСО – флей-
тист А.С. Спиридонов, проработавший  
до 1936 г. Среди его учеников – видный 
деятель духового искусства Е Хуайдэ. Так-
же у русского флейтиста занимались Ли 
Мулуни и Лао Цзинсянь (Чжу Сюэминь, 
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2010, с. 5–16). Если об учениках Швайков-
ского и его роли в консерваторской жизни 
сведений найти не удалось, то о Спири-
донове и его классе данные сохранились. 
26 мая 1930 г. на первом в истории кон-
серватории студенческом концерте Лао 
Цзинсянь представил флейтовую пьесу  
Э. Келера «Идиллия пастуха», ор. 58. 25 
марта 1933 г. Е Хуайдэ совместно с учи-
телем сыграл Concertante Ж. Данкла; 
партию фортепиано исполнила лучшая 
студентка Б. Захарова Ли Сянмин (Чжу 
Сюэминь, 2010, с. 13–14). 

После отъезда Спиридонова на его ме-
сто был взят итальянец Жирарделло. Он 
преподавал всего год и заметного следа не 
оставил. Следующий профессор флейты 
явился одной из наиболее видных фигур 
национального музыкального образова-
ния. Это А.Н. Печенюк. В Шанхай он прие-
хал в 1918 г. и стал первым русским про-
фессионалом-духовиком, поселившимся 
в городе. Начал с дирижирования орке-
стром Apollo Theatre – первого театраль-
ного коллектива, созданного русскими 
эмигрантами. В 1926 г. Печенюк устро-
ился в ШСО, исполнял партию первой 
флейты (Ван Чжичэн, 2008, с. 208). В ШК 
он преподавал с 1937 г., воспитав Хань 
Чжунцзэ, Ли Сюецюань, Ма Сыюнь –  
ключевых фигур национальной музы-
кальной культуры. 

Примерно в те же годы профессором 
ШК стал другой ведущий артист ШСО – 
трубач В. Добровольский. В ШСО он ра-
ботал с 1927 г. В числе его учеников те, кто 
заложил основы китайской школы игры 
на трубе: Ся Чжицю (Юй Пэн, 2020, с. 1), 
Чжу Цидун (Чжан Течэн, 2011, с. 1), Хуан 
Ицзюнь, Гэ Ин (Чжэн Фанъи, 2018, с. 3).

Хорошо помнят в Китае и профессора 
ШК Владимира Викторовича Сарычева. 
Исполняя партию гобоя в ШСО, он также 
выступал как дирижер симфонического 
оркестра Французского общества (Ван 
Чжичэн, 2008, с. 152). Время его устрой-

ства в консерваторию установить не уда-
лось: известно лишь, что в 1937 г. он там 
уже работал (Ван Чжичэн, 2008, с. 212). 
Наряду с Печенюком и Добровольским 
Сарычева в КНР считают одним из осно-
вателей национальной духовой школы. 
Среди его воспитанников – Ван Дэмин, 
Чжан Дихэ, Ша Цзяньлинь, Ван Цисюн 
(Ван Чжичэн, 2008, с. 76).

Еще одним русским духовиком, ра-
ботавшим в ШК, был кларнетист Антон 
Верник: его учеником стал знаменитый 
музыкант Цинь Пэнчжан（Цзэн Гуан, 
2015, с. 89)2.

Известные автору биографические 
данные о «дошанхайском» периоде жизни 
перечисленных российских профессоров 
фрагментарны; тем не менее они отража-
ют общие черты их творческих путей. Все 
эти музыканты имели солидное профес-
сиональное образование и значительный 
опыт работы оркестрантами. Сведений 
же об их педагогической практике най-
ти не удалось – по всей вероятности, она 
была невелика. 

С.И. Швайковский окончил Москов-
скую консерваторию по классу гобоя  
В.Н. Денте, параллельно занимался как 
композитор у М.М. Иполлитова-Иванова 
и С.Н. Василенко. Работал в оркестре Мо-
сковского оперного театра, как дирижер 
выступал в ряде городов юга России (Хи-
самутдинов А., 2015, с. 42). А.С. Спири-
донов был выпускником Петербургской 
консерватории (Чжу Сюэминь, 2010, с. 5). 
Там же учился и В.В. Сарычев, 9 лет про-
рабовший в Мариинском театре. После 
эмиграции он выступал в Японии, в 1926 
г. уехал в Харбин и в 1927 г. обосновался 
в Шанхае (Хисамутдинов А., 2015, с. 40). 
А.Н. Печенюк окончил в 1910 г. музыкаль-
ное училище в г. Орле, работал в симфо-
ническом оркестре Курска и оперном теа-
тре Житомира (Ван Чжичэн, 2008, с. 208).

Судя по отзывам современников, уро-
вень исполнительского мастерства у них 
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был высоким. Известный джазовый ар-
тист В. Серебряков вспоминал о В. До-
бровольском: «Проиграв всю жизнь в 
оркестрах, я не встречал музыканта та-
кого уровня... Это был настоящий про-
фессионал, трубач высочайшего класса, 
отмеченный яркой артистической инди-
видуальностью» (Цзо Чжэньгуань, 2014,  
с. 59). Хань Чжунцзэ характеризовал сво-
его учителя Печенюка как очень хороше-
го музыканта (Чжу Сюэминь, 2010, с. 22). 

По свидетельству Хань Чжунцзэ, «наи-
большим влиянием в музыкальном мире 
Шанхая пользовались два “национальных 
клана”: итальянский и русский; при этом 
“русский клан” пользовался большей по-
пулярностью» (Чжу Сюэминь, 2010, с. 45). 
Духовики-итальянцы «обращали особое 
внимание на строгость стиля, благородство 
тембра, контроль за положением ротовых 
мышц; русские, в соответствии с характе-
ром этого народа, отличались насыщенно-
стью звука и бурной эмоциональностью 
исполнения» (Чжу Сюэминь, 2010, с. 46). 
Отметим, что представление о «русской ма-
нере» как воплощении страстных эмоций 
и звуковой мощи в целом чрезвычайно ти-
пично для Китая; внедрение этих качеств в 
китайское исполнительство считается здесь 
важной чертой русской школы3.

По словам Хань Чжунцзэ, «особой 
систематической методы у Печенюка не 
было. Я пытался подражать его замеча-
тельному звуку. Чтобы стимулировать 
меня в этом, профессор часто играл 
со мной дуэтом – это также улучшало  
и интонацию. Учитель поощрял меня  
в занятиях импровизацией, что расширя-
ло творческие возможности. Учебных по-
собий было очень мало, в магазинах ноты 
были дорогими. Печенюк приносил на 
урок собственные. Это были, например, 
этюды Андерсена и Келера, концерты Мо-
царта» (Чжу Сюэминь, 2010, с. 45).

По всей вероятности, сходными были 
и преподавательские манеры других про-

фессоров-духовиков, работавших в кон-
серватории. Не успев обзавестись «осо-
бой систематической методой», они ком-
пенсировали недостаток педагогических 
навыков богатым практическим опытом 
и неподдельной любовью к ученикам. 
Последнее качество неизменно подчерки-
вается в воспоминаниях последних. Вот 
лишь один из примеров. Ся Чжицю перво-
начально занимался на композиторском 
факультете. Хуан Цзы, его профессор по 
специальности, услышав любительскую 
игру ученика на трубе, порекомендовал 
заниматься на этом инструменте про-
фессионально. У молодого человека не 
было денег, чтобы оплачивать уроки До-
бровольского. Однако тот, оценив талант 
юноши, взялся учить его бесплатно (Ван 
Цзыци, 2023, с. 14). 

Русское начало в педагогике профессо-
ров-эмигрантов проявлялось и в репер-
туарной политике. Ноты этюдов Келера, 
которые Печенюк, приносил на уроки 
Хань Чжунцзэ, скорее всего были вы-
везены профессором из России. Эрнест 
Иосифович Келер, уроженец Италии, по-
следние 35 лет жизни провел в Петербур-
ге, где был солистом Мариинского театра  
и педагогом консерватории. В 1934 г.  
Е Хуайдэ совместно со Спиридоновым 
и Ли Сянмин исполнил на учебном кон-
церте флейтовое переложение номера 
из балета Ц. Пуни «Дочь фараона» (Чжу 
Сюэминь, 2010, с. 13). Премьера балета 
состоялась в Мариинском театре, а автор 
переложения – Чезаре Чиарди, старший 
коллега Келера по Петербургской консер-
ватории.

Молодая китайская духовая школа 
росла и укреплялась. Воспитанники рус-
ских профессоров начинали выходить на 
арену практической деятельности. Е Хуай-
дэ, в 1935 г. с отличием окончивший кон-
серваторию, устроился преподавателем 
музыки в учебных заведениях Шанхая.  
В 1936 г. по рекомендации Добровольско-
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го начал работу в ШСО Ся Чжицю. Пер-
воначально он выступал в качестве ста-
жера, а в 1938 г. стал первым из китайских 
трубачей постоянным членом прослав-
ленного коллектива (Ван Цзыци, 2023, 
с. 14). Хуан Ицзюнь, другой ученик До-
бровольского, трудился в оркестре шан-
хайской звукозаписывающей компании 
«Патэ». Там же работал и Хань Чжунцзэ 
(Чжу Сюэминь, 2010, с. 44).

В 1937 г. Шанхай, как и многие районы 
Китая, был занят японской армией. ШК 
продолжала работу, но приходила в упа-
док. Китайское правительство приняло 
решение создать новую консерваторию – 
на свободной от оккупации территории. 
Учебное заведение открыли в селении 
Цинмугуань вблизи Чунцина. Позже его 
младшие классы были перебазированы 
в Чанчжоу. Большинство русских про-
фессоров-духовиков, связанных с ШСО, 
остались в Шанхае. Но учителя не остав-
ляют своих воспитанников. А. Печенюк 
становится консультантом новой кон-
серватории. В Чанчжоу у него учится Ли 
Сюецюань – в будущем один из ведущих 
флейтистов КНР (Чэн Нань, 2009, с. 2). 
Не забыл русский профессор и другого 
любимого ученика – Хань Чжунцзэ. Тот, 
не желая сотрудничать с оккупантами,  
в 1944 г. начал работать в консерватории 
Цинмугуань в качестве учителя пения  
и флейты. После Освобождения в 1947 г. 
это учебное заведение переведено в Нан-
кин. По рекомендации Печенюка Хань 
Чжунцзэ принят в ШСО (Чжу Сюэминь, 
2010, с. 21). 

Разворачивалась деятельность и дру-
гих питомцев русской школы. Е Хуайдэ  
с 1941 г. приступил к работе в консервато-
рии Цинмугуань. В 1942 г. в Чунцине для 
подготовки профессиональных военных 
музыкантов создана школа военной му-
зыки с преподаванием кларнета, саксо-
фона, флейты и трубы. Среди педагогов 
нового учреждения важнейшая роль при-

надлежала Ся Чжицю. Чунцинская школа 
стала одним из важнейших центров духо-
вого искусства страны. Сам же Ся Чжицю 
перебрался в консерваторию Цинмугуань 
(Ван Цзыци, 2023, с. 20).

Тяжелейшие военные условия вы-
нуждают музыкальную молодежь по-
кидать страну. В 1939 г. В США уезжает 
Чжу Цидун. В Гонконге обосновалась 
Ма Сыюнь. Тогда же в США переселился  
Е Хуайдэ (Чжан Течэн, 2011, с. 2).

Коренные изменения в системе музы-
кального образования Китая после Рево-
люции 1949 г. привели к значительному 
расширению деятельности воспитанни-
ков шанхайских эмигрантов. Ван Дэмин  
и Ся Чжицю становятся профессорами 
нового вуза – Центральной консерва-
тории, расположенной первоначально  
в Тянцзине, а с 1958 г. переведенной  
в Пекин. В Шанхайской консервато-
рии начали преподавать Хань Чжунцзэ  
и Цинь Пэнчжан. Возвращаются многие 
из тех, кто покинул Китай в годы войны. 
Среди них – Ма Сыюнь и Чжу Цидун, 
приступившие к работе в Центральной 
и Шанхайской консерваториях соответ-
ственно.

Ученики русских шанхайцев демон-
стрируют успехи и на мировой арене. 
Хань Чжунцзэ в 1951 г. и Ли Сюецюань 
в 1953 г. получают медали на конкурсах 
Всемирного фестиваля молодежи и сту-
дентов. Оба они продолжили обучение  
у российских профессоров – теперь 
уже в Советском Союзе. Ли Сюецюань  
в 1954 г. стажировался в Московской кон-
серватории в классе флейты Н.И. Плато-
нова. Хань Чжунцзэ в 1961 г. окончил Ле-
нинградскую консерваторию по дирижи-
рованию у И.А. Мусина.

В этот период заметно усиливается 
преподавательская деятельность русских 
духовиков и в Харбине. По инициати-
ве Коммунистической партии был взят 
курс на основание новых духовых кол-



172

ВЕСТНИК МУЗЫКАЛЬНОЙ НАУКИ. 2026. Т. 14, № 2

лективов и национальных учебных цен-
тров. Оставшиеся в Харбине эмигранты 
с энтузиазмом включились в работу и 
подготовили за эти годы множество ки-
тайских исполнителей. И все же подавля-
ющее большинство тех, кому предстояло 
сыграть ведущую роль в крепнувшей ки-
тайской духовой школе, были воспитан-
никами шанхайских педагогов предыду-
щих десятилетий. По всей видимости, 
причина не в том, что духовики Харбина 
обладали меньшей квалификацией: среди 
них были выдающиеся мастера, как, на-
пример, гобоист А. Солин или флейтист  
А. Киров. Дело в художественной атмосфере 
Шанхая и в той комплексной подготовке  
музыкантов, которую давала консер- 
ватория. 

В самой же шанхайской эмигрантской 
общине стали проявляться признаки рас-
пада. В 1947 г. в СССР уехал В. Доброволь-
ский (Чжэн Фанъи, 2018, с. 3). Вероятно, 
тогда же покинул страну и А. Печенюк. 
Те, кто остались, продолжали работу на 
благо китайской духовой культуры. Так,  
у В. Сарычева в 1953 г. занимались шан-
хайцы Ван Дэмин и Ша Цзяньлинь,  
а в 1954 г. из Пекина специально приез-
жал Чжан Дихэ. Выдающийся гобоист 
эмигрировал из КНР в 1960 г. в Австра-
лию, где жил до кончины в 1968 г., работая  
в Государственном радиооркестре и давая 
частные уроки игры на гобое (Хисамут-
динов А., 2015, с. 42). 

В последующие десятилетия воспитан-
ники русских эмигрантов прочно заняли 
место среди важнейших деятелей духовой 
культуры Китая. Ма Сыюнь подготовила 
целый ряд выдающихся флейтистов, вы-
двинулась как композитор, обогативший 
национальный флейтовый репертуар. 
Проживая последние годы жизни в Гон-
конге, она оказывала заметное влияние на 
развитие флейтовой культуры КНР, ку-
рируя национальные учебные заведения  
и публикуя методические сборники. 

Ли Сюецюань с успехом гастролиро-
вал в разных странах мира, в 1980-х гг. 
организовал и возглавил Пекинское об-
щество флейтистов. Чжу Цидун, плодот-
ворно преподавая в Шанхайской консер-
ватории, опубликовал целый ряд статей 
и учебных пособий, заложивших основы 
китайской методики игры на трубе. 

Огромный вклад в теорию игры на 
трубе внес Ся Чжицю. В 1990 г., стремясь 
решить проблемы с интонацией на тру-
бе, он сконструировал «трубу с полным 
контролем настройки», получил на нее 
патент и был удостоен премии за науч-
но-технический прогресс Министерства 
культуры КНР （Юй Пэн, 2020, с. 23). 

Чжан Дихэ стал профессором гобоя 
Сианьской консерватории. Хань Чжунцзэ 
и Хуан Ицзюнь избрали карьеру дириже-
ров. Первый возглавил Центральный фи-
лармонический оркестр, второй стал ру-
ководителем и главным дирижером ШСО.

Подведем итоги. Вклад российских 
исполнителей на духовых инструментах 
из шанхайской диаспоры 1920–1940-х 
гг. сыграл решающую роль в формиро-
вании китайской национальной школы 
духового исполнения. Русские профессо-
ра-духовики Шанхайской консерватории 
передавали ученикам традиции россий-
ской школы, что выражалось в методике 
преподавания и репертуарной политике. 
На основе сравнения двух процессов уко-
ренения русской духовой школы – хар-
бинского с ориентацией прежде всего на 
эмигрантскую общину и шанхайского,  
с активным сотрудничеством с запад-
ными диаспорами и местной китайской 
средой, сделан вывод: шанхайские педа-
гоги-эмигранты в большей мере способ-
ствовали становлению национальной ду-
ховой школы в Китае. 

Настоящая статья ни в коей мере не 
исчерпывает тему исследования роли 
эмигрантской общины Шанхая в станов-
лении китайской духовой школы. Одно 
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из важных направлений дальнейшей ра-
боты – изучение китайских и российских 
архивных источников, что позволит зна-

чительно расширить скудные биографи-
ческие сведения о деятелях духовой куль-
туры русского зарубежья.

 1 О роли харбинской эмиграции в станов-
лении духовой культуры Китая см.: (Айзен-
штадт С., 2024).

2 В первое десятилетие существования ШК 
также регистрировались студенты, обучав-
шиеся игре на тромбоне и валторне (Сяо Ян, 
2021, с. 148). Подробная информация о них не 
сохранилась; возможно, в их числе были ра-
нее упомянутые студенты, осваивавшие, по-
мимо основных, другие духовые инструмен-
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ты. Сведения о преподавателях ШК – тромбо-
нистах и валторнистах – отсутствуют. Скорее 
всего ими были уже упомянутые русские ду-
ховики, преподававшие игру на нескольких 
инструментах. Сведений о изучении в ШК 
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3 См. об этом: (Айзенштадт С., 2015,  
с. 24–26).
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